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Attention! Après avoir changé la batterie, veuillez vérifier l’heure (horloge interne) et le 
cas échéant, la modifier.  Cf. 5.2.2.1 Logiciel de configuration Log Connect ou 5.8.1 Régler 
Date/Heure à l’aide du clavier après le changement de la batterie régler Date/Heure à l’aide 
du clavier. 

5.8 Changement de la batterie / Batterie-niveau-affichage
Attention! S’il vous plaît, lire attentivement le guide d’usage de la batterie: Utiliser  
exclusivement une batterie du fabricant de type SAFT LS 14250 3,6 Volt ou DYNAMIS  
Lithium Batt. LI-110 1/2 AA / S ou types de batteries approuvés par le fabricant. 

Tourner le couvercle au-dessous de la batterie de 20° 
à gauche, le compartiment de la batterie s’ouvre 

Retirer la batterie épuisée et insérer la nouvelle batterie  
comme il se doit.

Changement de la batterie OK: Les deux lumières LED 
clignotent pendant environ 1 seconde  et le bip sonore 
se fait entendre.

•  L‘icône de la batterie vide                 apparait, signifiant qu’il faut aussitôt la  
 remplacer. Cela fait, vous pouvez encore effectuer environ 10 heures  
 d’enregistrement.
•  L‘icône de la batterie affiche selon le cas jusqu’à trois segments.
•  Lorsque l’icône de la batterie à l’écran clignote, ça veut                  dire que la  
    charge de la batterie ne suffit pas pour prendre des mesures.

5.7.1 Fonctions particulières de la bouton-Mode
5.7.1.1 Régler le marqueur
Pour retenir des événements particuliers pendant l’enregistrement, vous pouvez régler des 
marqueurs. Pour placer le marqueur dans la graphique du PDF, il faut maintenir le bouton 
Mode appuyée pendant 2.5 (voir le marqueur sur la figure C de l’illustration PDF). Le marquage 
 réussi est confirmé par un bip sonore. Le marquage sera ensuite sauvegardé au prochain 
enregistrement (tenir compte de l’intervalle de sauvegarde).

5.7.1.2 Effacer la mémoire d’affichage MAX, MIN
L’enregistreur dispose d’une fonction MIN/MAX permettant de conserver les valeurs  
extrêmes sur une période quelconque. Appuyez sur la touche MODE pendant 5 secondes 
jusqu’à ce qu’une mélodie retentisse. La période de mesure sera alors réinitialisée. Vous 
pouvez ainsi saisir, par exemple, les températures diurnes les plus élevées/les plus basses. 
La fonction MIN/MAX fonctionne indépendamment de la fonction d’enregistrement.
Remarque: 
- La mémoire MIN/MAX est réinitialisée au début de l’enregistrement afin d’afficher les  
  valeurs minimales, maximales et moyennes de manière adaptée pour l’enregistrement.
- Pendant l’enregistrement, un marqueur est nécessairement placé lors de la réinitialisation 
  des valeurs minimales, maximales et moyennes.
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6. Données techniques 

Température
Sensibilité: -40..+70°C
Résolution: 0,1°C

Pression atmosphérique LOG220 /LOG220 E
Sensibilité:  300-1100hPa
Résolution:  0,1 hPa
Mémoire: 
LOG200:  150.000 Enregistrements (Température et Mouvement)
LOG210:  100.000 Enregistrements (Température  
  rel. Humidité, Point de rosée et Mouvement)
LOG220: 60.000 Enregistrements (Température 
 rel. Humidité, Point de rosée et Mouvement)
LOG200 TC: 60.000 Enregistrements (Température + 2 thermocouples  
 externes T1, T2 + Mouvement) 
LOG210 TC: 60.000 Enregistrements (Température, Humidité, Point de  
 rosée, + 2 thermocouples externes T1, T2 et Mouvement)
LOG200 E:  100.000 Enregistrements (Température et Mouvement)
LOG220 E: 60.000 Enregistrements (Température, Humidité,  
 pression, Point de rosée et mouvement du CO2)
Interface: USB (integr.)
Dimensions: 91,5 x 42 x 20 mm
Poids:  environ 83 g y compris le support mural
Batterie:  1 x 3,6 Volt Lithium ½ AA

5.9 Alerte des dépassements des seuils lorsque l’enregistreur  
est en cours d’enregistrement 
Le bip sonore est émis toutes les 30 sec. et la lumière 
LED rouge clignote (3 secondes). Les seuils doivent être 
fixés par le logiciel LogConnect *.
Lorsque qu’un seuil est dépassé, un X apparaît à l’angle 
droit de l’écran. Sur la page PDF imprimée, l’alarme y 

est visiblement inscrite tout de même. C’est seulement au redémarrage de l’enregistreur que 
le X va disparaître.
L’enregistreur  n’est pas en mode d’enregistrement

Une lumière rouge clignote tous les 4 secondes.  
Remplacer la batterie.
La lumière LED rouge clignote par intermittence pour 
signaler l’erreur du matériel.

Téléchargez le logiciel gratuit LogConnect:
www.dostmann-electronic.de/home.html -> Download ->
Software / <votre enregistreur> /Software/LogConnect_XXX.zip 
(XXX choisissez la dernière version)

5.8.1 Régler Date/Heure à l’aide du clavier après le changement   
         de la batterie régler Date/Heure à l’aide du clavier  
Après un changement de la batterie ou une rupture en alimentation, l’appareil va automatiquement 
en une Mode spéciale pour régler la date et l’heure.

Voulez-vous règler la date? 
N = Non en appuyant le 
bouton-Mode, l’enregistreur 
revient au mode normale ou  
Y = Oui en appuyant sur le 
bouton de démarrage, la 
séquence suivant commence 

Le bouton-Mode augmente la valeur 
actuelle, le bouton de démarrage 
confirme et passe à la valeur  
suivante.
Après l’interrogation de la date et de 
l’heure il  est possible de changer 
l’intervalle de mémoire.

N = Non… 
annule le réglage 
Y = Oui, le 
nouveau réglage 
sera enregistré

→ → → →...

6.1 Danger de blessure
• Gardez vos appareils et les piles hors de la portée des enfants. 
• Les piles contiennent des acides nocifs pour la santé et peuvent être mortelles  
 dans le cas d’une ingestion. Si une pile a été avalée, elle peut entraîner des  
 brûlures internes graves ainsi que la mort dans l’espace de 2 heures. Si vous  
 craignez qu’une pile ait pu être avalée ou ingérée d’une autre manière, quelle  
 qu’elle soit, contactez immédiatement un médecin d’urgence.
• Ne jetez jamais de piles dans le feu, ne les court-circuitez pas, ne les démontez  
 pas et ne les rechargez pas. Risque d‘explosion!

Rel. Humidité (exclusivement) 
LOG210/LOG220/LOG210 TC/LOG220 E
Sensibilité: 0..100%rF
Résolution:  0,1%rF
CO2  (exclusivement) LOG220 E 
Sensibilité:  400-10000 ppm
Résolution: 1 ppm
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10. Conservation & nettoyage 
Conserver l’appareil à une température ambiante (10 à 40°C). S’il vous plaît, utiliser 
exclusivement un tissu blanc en coton, l’imbiber dans l’eau ou l’alcool pour nettoyer 
l’appareil. Ne pas plonger l’appareil dans un liquide.

8. Entretien
Ce produit a été élaboré avec des matériaux et composants de haute qualité pouvant  
être recyclés et réutilisés.  

Ne jamais jeter les piles et les piles rechargeables avec les déchets 
ménagers. En qualité de consommateur, il vous est demandé de les  
ramener chez votre fournisseur ou dans un centre approprié de  
récupération agréé par la règlementation municipale ou nationale afin 
de protéger l’environnement. Les symboles pour les métaux lourds  
contenus sont: Cd = cadmium ; Hg = mercure ; Pb = plomb.

Cet appareil est étiqueté selon la directive européenne pour les dé-
chets électriques et électroniques (WEEE). Ne pas jeter cet appareil 
avec les déchets ménagers. L’utilisateur a l’obligation de remettre les 
appareils en fin de vie dans un point de récupération de l’équipement 
électrique et électronique pour que la mise au rebus soit compatible 
avec la protection de l’environnement. 

9. Caractéristique exclusif du LOG200
Signes CE-, EN 12830, EN 13485, Capacité de stockage(S) et de Transport (T) 
Des vivres et distributions(C), classe de précision 1 (-30..+70°C) Conformément à  
L’En 13486, nous préconisons un recalibrage annuel

7. Légende 
Ce signe certifie que le produit est en conformité avec la directive EEC et 
qu’il a été testé selon les méthodes spécifiées.

• Une pile faible doit être remplacée le plus rapidement possible afin d‘éviter toute  
 fuite. N‘utilisez jamais simultanément de piles anciennes avec des piles neuves  
 ou des piles de types différents. 
• Pour manipuler des piles qui ont coulé, utilisez des gants de protection chimique  
 spécialement adaptés et portez des lunettes de protection!
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